
EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT - MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
GREEN, 3-56 THREAD

Thread-In Sight

A bright, eye catching, fiber optic sight for ribs. Shoulders on sight make for easy
installation.

Attributes

Name: MARBLE ARMS 3/32 SHANK, GREEN, 3-56 THREAD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 708305331
Mfr. No.: 035615
Make: Universal Shotguns
Sight Color: Green
Style: Fiber Optic Beads
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373005035

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Expert Fiber Optic
Shotgun Sight

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Expert Fiber Optic Shotgun Sight von Marble Arms entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines neuen Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Schrotgewehrmodell geeignet ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Gehe vorsichtig mit dem Visier um, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Visier regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Visier nicht, wenn es defekt oder beschädigt erscheint.
Mache dich mit dem Betrieb deines Schrotgewehrs und seiner Komponenten vertraut, bevor du es benutzt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationsgefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen. Befolge die
Installationsanweisungen sorgfältig.

Sicherheit beim Schießen:

Befolge immer die Sicherheitsregeln für Feuerwaffen, einschließlich der Annahme, dass jede
Feuerwaffe geladen ist.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du dein Schrotgewehr
verwendest.

Sichtbarkeitsprobleme:

Stelle sicher, dass das Visier sauber und nicht blockiert ist, um optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten.

Umgebungsbedingungen:

Vermeide die Verwendung des Visiers bei extremen Wetterbedingungen, die die Sichtbarkeit oder
Funktionalität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass das Schrotgewehr entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne, falls vorhanden, das bestehende Visier vom SchrotgewehrRib.
Richte das Expert Fiber Optic Shotgun Sight mit dem Rib des Schrotgewehrs aus.
Sichere das Visier mit der entsprechenden Gewindegröße (356 oder 648), um einen festen Sitz zu
gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung und nehme gegebenenfalls Anpassungen vor.

Nutzungsrichtlinien:

Stelle nach der Installation sicher, dass das Visier sauber und frei von Hindernissen ist.
Übe das Zielen mit dem Visier in einer kontrollierten Umgebung, bevor du es im Feld verwendest.
Überprüfe das Visier regelmäßig auf Stabilität und Funktionalität während der Nutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, versuche nicht, es zu reparieren. Recycle oder
entsorge es stattdessen verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanfragen zum Expert Fiber Optic Shotgun Sight wende dich bitte an den angegebenen
EUKontaktpunkt, der mit deiner Produktverpackung oder Anleitung bereitgestellt wird.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
Expert Fiber Optic Shotgun Sight gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäßen Umgang bei
der Verwendung deines Schrotgewehrs. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for the Expert Fiber Optic
Shotgun Sight

Introduction
Thank you for choosing the Expert Fiber Optic Shotgun Sight by Marble Arms. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your new product. Please read this document carefully and keep it
for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific shotgun model before installation.
Always handle the sight with care to avoid damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Do not use the sight if it appears to be defective or damaged.
Familiarize yourself with the operation of your shotgun and its components before use.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Hazards:
Improper installation can lead to malfunction or injury. Follow the installation instructions carefully.

Shooting Safety:
Always follow firearm safety rules, including treating every firearm as if it is loaded.
Ensure you are in a safe environment when using your shotgun.

Visibility Concerns:
Ensure the sight is clean and unobstructed for optimal visibility.

Environmental Conditions:
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may impair visibility or functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing sight from the shotgun rib, if applicable.
Align the Expert Fiber Optic Shotgun Sight with the rib of the shotgun.
Secure the sight using the appropriate thread size (356 or 648) to ensure a tight fit.
Check the alignment and make any necessary adjustments.

Usage Guidelines:

Once installed, ensure the sight is clean and free from obstructions.
Practice aiming with the sight in a controlled environment before using it in the field.
Regularly check the sight for stability and functionality during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond use, do not attempt to repair it. Instead, recycle or dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or safety inquiries regarding the Expert Fiber Optic Shotgun Sight, please reach out to the
designated EU contact point provided with your product packaging or manual.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Expert Fiber Optic
Shotgun Sight. Always prioritize safety and proper handling when using your shotgun. Thank you for your attention to
these important guidelines.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para la Mira de
Fibra Óptica Expert

Introducción
Gracias por elegir la Mira de Fibra Óptica Expert de Marble Arms. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente y guárdalo para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu escopeta antes de la instalación.
Maneja la mira con cuidado para evitar daños.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la mira en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices la mira si parece estar defectuosa o dañada.
Familiarízate con el funcionamiento de tu escopeta y sus componentes antes de usarla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgos de Instalación:

La instalación incorrecta puede provocar fallos o lesiones. Sigue las instrucciones de instalación
cuidadosamente.

Seguridad al Disparar:

Siempre sigue las reglas de seguridad de las armas de fuego, incluyendo tratar cada arma como si
estuviera cargada.
Asegúrate de estar en un entorno seguro al usar tu escopeta.

Preocupaciones de Visibilidad:

Asegúrate de que la mira esté limpia y sin obstrucciones para una visibilidad óptima.

Condiciones Ambientales:

Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar la visibilidad o funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira cualquier mira existente del ribete de la escopeta, si es aplicable.
Alinea la Mira de Fibra Óptica Expert con el ribete de la escopeta.
Asegura la mira utilizando el tamaño de rosca adecuado (356 o 648) para garantizar un ajuste firme.
Verifica la alineación y realiza los ajustes necesarios.

Directrices de Uso:

Una vez instalada, asegúrate de que la mira esté limpia y libre de obstrucciones.
Practica apuntar con la mira en un entorno controlado antes de usarla en el campo.
Revisa regularmente la estabilidad y funcionalidad de la mira durante su uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de su uso, no intentes repararlo. En su lugar, recicla o deséchalo de
manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o consulta de seguridad relacionada con la Mira de Fibra Óptica Expert, por favor, consulta
el punto de contacto de la UE designado que se proporciona con el embalaje o manual de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Mira de
Fibra Óptica Expert. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado al usar tu escopeta. Gracias por tu
atención a estas importantes directrices.
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Guide de sécurité pour le viseur à fibre optique Expert

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur à fibre optique Expert de Marble Arms. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre nouveau produit. Veuillez lire ce document
attentivement et le conserver pour référence future.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle de fusil de chasse avant l'installation.
Manipulez toujours le viseur avec soin pour éviter tout dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le viseur s'il semble défectueux ou endommagé.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre fusil de chasse et de ses composants avant utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Risques d'installation :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures. Suivez attentivement
les instructions d'installation.

Sécurité lors du tir :

Suivez toujours les règles de sécurité des armes à feu, y compris traiter chaque arme à feu comme si
elle était chargée.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lors de l'utilisation de votre fusil de chasse.

Préoccupations de visibilité :

Assurezvous que le viseur est propre et dégagé pour une visibilité optimale.

Conditions environnementales :

Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient nuire à la
visibilité ou à la fonctionnalité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation :

Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retirez tout viseur existant de la rib de votre fusil, si applicable.
Alignez le viseur à fibre optique Expert avec la rib du fusil de chasse.
Fixez le viseur en utilisant la taille de filetage appropriée (356 ou 648) pour assurer un ajustement
serré.
Vérifiez l'alignement et apportez les ajustements nécessaires.

Directives d'utilisation :

Une fois installé, assurezvous que le viseur est propre et exempt d'obstructions.
Entraînezvous à viser avec le viseur dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser sur le terrain.
Vérifiez régulièrement la stabilité et la fonctionnalité du viseur pendant l'utilisation.

Instructions d'élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, ne tentez pas de le réparer. Au lieu de cela, recyclezle ou
éliminezle de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou demande de sécurité concernant le viseur à fibre optique Expert, veuillez vous adresser au
point de contact de l'UE désigné fourni avec l'emballage ou le manuel de votre produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre viseur à
fibre optique Expert. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation appropriée lors de l'utilisation de votre fusil de
chasse. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino a Fibra
Ottica Expert

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino a Fibra Ottica Expert di Marble Arms. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo nuovo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
documento e di conservarlo per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di fucile prima dell'installazione.
Maneggia sempre il mirino con cura per evitare danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se appare difettoso o danneggiato.
Familiarizzati con il funzionamento del tuo fucile e dei suoi componenti prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi di Installazione:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni. Segui attentamente le istruzioni
di installazione.

Sicurezza durante il Tiro:

Segui sempre le regole di sicurezza delle armi da fuoco, trattando ogni arma come se fosse carica.
Assicurati di essere in un ambiente sicuro quando utilizzi il tuo fucile.

Problemi di Visibilità:

Assicurati che il mirino sia pulito e non ostruito per una visibilità ottimale.

Condizioni Ambientali:

Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che possano compromettere la visibilità
o la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi eventuali mirini esistenti dal rib del fucile, se applicabile.
Allinea il Mirino a Fibra Ottica Expert con il rib del fucile.
Fissa il mirino utilizzando la dimensione della filettatura appropriata (356 o 648) per garantire una
tenuta salda.
Controlla l'allineamento e apporta eventuali aggiustamenti necessari.

Linee Guida per l'Uso:

Una volta installato, assicurati che il mirino sia pulito e privo di ostruzioni.
Pratica la mira con il mirino in un ambiente controllato prima di utilizzarlo sul campo.
Controlla regolarmente il mirino per stabilità e funzionalità durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, non tentare di ripararlo. Invece, ricicla o smaltiscilo in modo
responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o richieste di sicurezza riguardanti il Mirino a Fibra Ottica Expert, ti preghiamo di contattare il
punto di contatto UE designato fornito con l'imballaggio o il manuale del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Mirino a Fibra
Ottica Expert. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla corretta manipolazione quando utilizzi il tuo fucile. Ti
ringraziamo per l'attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika Optycznego
EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Celownika Optycznego EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT firmy Marble Arms.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i efektywne
użytkowanie nowego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem i zachowanie go do przyszłego
użytku.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego modelu strzelby przed instalacją.
Zawsze obchodź się z celownikiem ostrożnie, aby uniknąć uszkodzeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj celownika, jeśli wydaje się wadliwy lub uszkodzony.
Zapoznaj się z obsługą swojej strzelby i jej komponentów przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności

Zagrożenia przy Instalacji:

Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do awarii lub urazów. Dokładnie przestrzegaj instrukcji
instalacji.

Bezpieczeństwo Strzelania:

Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej, w tym traktuj każdą broń jako
załadowaną.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym otoczeniu podczas używania strzelby.

Problemy z Widocznością:

Upewnij się, że celownik jest czysty i niezakłócony dla optymalnej widoczności.

Warunki Środowiskowe:

Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na
widoczność lub funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące celowniki z grzbietu strzelby, jeśli to konieczne.
Wyrównaj Celownik Optyczny EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT z grzbietem strzelby.
Zabezpiecz celownik, używając odpowiedniego rozmiaru gwintu (356 lub 648), aby zapewnić mocne
dopasowanie.
Sprawdź wyrównanie i dokonaj niezbędnych korekt.

Wytyczne Użytkowania:

Po zainstalowaniu upewnij się, że celownik jest czysty i wolny od przeszkód.
Ćwicz celowanie z celownikiem w kontrolowanym środowisku przed użyciem go w terenie.
Regularnie sprawdzaj stabilność i funkcjonalność celownika podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony poza możliwość naprawy, nie próbuj go naprawiać. Zamiast tego, poddaj
recyklingowi lub utylizuj go odpowiedzialnie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa dotyczących Celownika Optycznego EXPERT FIBER
OPTIC SHOTGUN SIGHT, skontaktuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który znajduje się w
opakowaniu produktu lub instrukcji.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Celownikiem Optycznym EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiednie obchodzenie się z bronią podczas jej używania. Dziękujemy za uwagę na te ważne wskazówki.
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Turvallisuusohjeet Expert Fiber Optic Shotgun
Sightille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Marble Armsin Expert Fiber Optic Shotgun Sightin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ja säilytä se
tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii erityiseen haulikkosi malliin ennen asennusta.
Käsittele tähtäintä varovasti vaurioiden välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kunto ja mahdolliset vauriot.
Älä käytä tähtäintä, jos se näyttää olevan viallinen tai vaurioitunut.
Tutustu haulikkosi toimintaan ja sen komponentteihin ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Asennusvaarat:

Väärä asennus voi johtaa toimintavirheisiin tai vammoihin. Noudata asennusohjeita huolellisesti.

Ampumaturvallisuus:

Noudata aina ampumaaseiden turvallisuusohjeita, mukaan lukien käsittele jokaista ampumaasetta
ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi haulikkosi.

Näkyvyysongelmat:

Varmista, että tähtäin on puhdas ja esteetön optimaalisen näkyvyyden saavuttamiseksi.

Ympäristöolosuhteet:

Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat heikentää näkyvyyttä tai
toimintakykyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista mahdollinen olemassa oleva tähtäin haulikin ribistä, jos se on tarpeen.
Kohdista Expert Fiber Optic Shotgun Sight haulikin ribin kanssa.
Kiinnitä tähtäin käyttämällä oikeaa kierre kokoa (356 tai 648) varmistaaksesi tiukan istuvuuden.
Tarkista kohdistus ja tee tarvittavat säädöt.

Käyttöohjeet:

Kun tähtäin on asennettu, varmista, että se on puhdas ja esteetön.
Harjoittele tähtäämistä tähtäimellä hallitussa ympäristössä ennen kuin käytät sitä kenttäoloissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen vakaus ja toimivuus käytön aikana.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, älä yritä korjata sitä. Sen sijaan kierrätä tai hävitä se
vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä Expert Fiber Optic Shotgun Sightistä, ota yhteyttä
tuotteesi pakkauksessa tai käyttöohjeessa annettuun EU:n yhteystietoon.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Expert Fiber Optic
Shotgun Sightin kanssa. Aina turvallisuus ja asianmukainen käsittely ovat etusijalla käytettäessä haulikkosi. Kiitos,
että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för Expert Fiber Optic Shotgun
Sight

Introduktion
Tack för att du valt Expert Fiber Optic Shotgun Sight från Marble Arms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant och spara det för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika hagelgevärsmodell innan installation.
Hantera alltid siktet med omsorg för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador.
Använd inte siktet om det verkar vara defekt eller skadat.
Bekanta dig med drift och komponenter av ditt hagelgevär innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Installationsrisker:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel eller skador. Följ installationsanvisningarna noggrant.

Skjutsäkerhet:

Följ alltid säkerhetsregler för skjutvapen, inklusive att behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder ditt hagelgevär.

Synlighet:

Se till att siktet är rent och fritt från hinder för optimal synlighet.

Miljöförhållanden:

Undvik att använda siktet i extrema väderförhållanden som kan påverka synlighet eller funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att hagelgeväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort eventuell befintlig sikte från hagelgevärsribban, om tillämpligt.
Justera Expert Fiber Optic Shotgun Sight med ribban på hagelgeväret.
Säkra siktet med rätt gängstorlek (356 eller 648) för att säkerställa en fast passform.
Kontrollera justeringen och gör nödvändiga justeringar.

Användningsriktlinjer:

När siktet är installerat, se till att det är rent och fritt från hinder.
Öva på att sikta med siktet i en kontrollerad miljö innan du använder det i fält.
Kontrollera regelbundet siktet för stabilitet och funktionalitet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom användning, försök inte att reparera den. Återvinn eller kassera den istället
på ett ansvarsfullt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller säkerhetsförfrågningar angående Expert Fiber Optic Shotgun Sight, vänligen kontakta den
angivna EUkontaktpunkten som medföljer din produktförpackning eller manual.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt Expert Fiber
Optic Shotgun Sight. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering när du använder ditt hagelgevär. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



1.  

2.  

Pokyny k bezpečnosti pro Expert Fiber Optic Shotgun
Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Expert Fiber Optic Shotgun Sight od Marble Arms. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho nového produktu. Prosím, pečlivě si
přečtěte tento dokument a uchovejte ho pro budoucí reference.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro váš konkrétní model brokovnice před instalací.
Vždy s optickým zámkem manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte zámek na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte zámek, pokud se zdá být vadný nebo poškozený.
Seznamte se s obsluhou vaší brokovnice a jejích komponentů před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Nebezpečí při instalaci:

Nesprávná instalace může vést k poruchám nebo zranění. Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci.

Bezpečnost při střelbě:

Vždy dodržujte pravidla bezpečnosti střelných zbraní, včetně toho, že s každou zbraní zacházejte, jako
by byla nabitá.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání vaší brokovnice.

Problémy s viditelností:

Ujistěte se, že je zámek čistý a neomezený pro optimální viditelnost.

Environmentální podmínky:

Vyhněte se používání zámku v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit viditelnost
nebo funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte jakýkoli existující zámek z hřebene brokovnice, pokud je to relevantní.
Zarovnejte Expert Fiber Optic Shotgun Sight s hřebenem brokovnice.
Zajistěte zámek pomocí odpovídající velikosti závitu (356 nebo 648), aby bylo zajištěno pevné
uchycení.
Zkontrolujte zarovnání a proveďte jakékoli potřebné úpravy.

Pokyny pro používání:

Jakmile je nainstalován, ujistěte se, že je zámek čistý a bez překážek.
Procvičujte si míření se zámkem v kontrolovaném prostředí před jeho použitím v terénu.
Pravidelně kontrolujte zámek na stabilitu a funkčnost během používání.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený nad rámec použití, nepokoušejte se ho opravit. Místo toho ho recyklujte nebo
zlikvidujte odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo bezpečnostní dotazy týkající se Expert Fiber Optic Shotgun Sight se prosím obraťte na
určený kontaktní bod v EU uvedený v balení vašeho produktu nebo v manuálu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vašeho Expert Fiber Optic
Shotgun Sight. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení při používání vaší brokovnice. Děkujeme za
vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


